No. 558. THE LAND ACQUISITION LAW.
CAP. 233.

NOTIFICATION UNDER SECTION 7.

J. FLETCHER-COOKE,
Acting Governor.

Whereas by Notification published under No. 30 in Supplement No. 3
to the Gazette of the 31st January, 1951, the Governor, declared the erection
within the District of Famagusta of a power station and such other erections
or structures as may from time to time be considered necessary in connection
with the scheme mentioned in the Notification published under No. 186
in Supplement No. 3 to the Gazette of the 3rd July, 1947, to be an under-
taking of public utility ;

And whereas the Commissioner of Famagusta by notice published under
No, 86 in Supplement No. 3 to the Gazette of the 21st February, 1951,
gave particulars of the properties required in connection with the aforesaid
undertaking ;

And whereas the Commissioner forwarded to the Governor the required
recommendations, plan and particulars, no objection having been made ;

And whereas 1, the Acting Governor, have approved the plan and parti-
culars submitted and have considered it expedient, having regard to all the
circumstances of the case, that the properties in question be acquired :

Now, therefore, in exercise of the powers vested in me by section 7 of the
Land Acquisition Law, I, the Acting Governor, do hereby sanction the
acquisition under the provisions of the said Law of the properties particulars
whereof are specifically set out in the notice of the Commissioner of Fama-
gusta hereinbefore mentioned.

Made this 24th day of October, 1951.
(M.P. 417/45/A3.)

No. 559.
THE VILLAGES (ADMINISTRATION AND IMPROVEMENT)
LAWS, 1950.

NOTIFICATION UNDER SECTION 36 (4).

J. FLETCHER-COOKE,
Acting Governor.

Whereas by Notice published under No. 411 in Supplement No. 3
to the Gazette of the 8th August, 1951, the Commissioner of Limassol has
given notice that certain lands as therein described were required by the
Board of the improvement area of Pano Platres for the purpose of con-
structing therein a new road known as the “ Krokos ” road ;

And whereas at the expiration of the period set out in the said Notice
the Commissioner of Limassol has forwarded to the Governor all the
required documents together with the objections made against the proposed
acquisition ;

And whereas I consider it expedient, having regard to all the circum-
stances, that the said Board should be permitted to acquire the immovable
property as required :

Now, therefore, I, the Acting Governor, in exercise of the powers vested
in me by section 36 (4) of the Villages (Administration and Improvement)
Laws, 1950, do hereby sanction the acquisition of the immovable property
as required and as set out in the Schedule hereto.

Cap. X



SCHEDULE.

All those areas of land, with the trees thereon, situated in the village
of Pano Platres, comprising 3 evleks and 2,125 square feet or thereabouts
and including part of plots Nos. 220, 221/1 and 223/1 of the Government
Survey Plan No. XLVILILE.LLW., more particularly defined as the
areas hatched in red on the plan numbered as bl. 30 in the file of the
Commissioner of Limassol No. 210/49.

Given this 23rd day of October, 1951.
(M.P. 658/47.)

No. 560.
THE DEFENCE (CONTROL OF SALE PRICES OF SCHEDULED
ARTICLES) CONSOLIDATION ORDERS, 1940 TO 1942.

NoOTICE No. 283 UNDER CLAUSE 13.
The Schedule is hereby amended by the deletion therefrom of Part 74
and the substitution therefor of the following Part, with effect from the
31st October, 1951.

“PART 74—METHYLATED SPIRITS.

Retail Wholesale
Type of Methylated Spirit Price Price

Denaturated or methylated spirits (locally 4s. & 6p. 4s. & 4p.
known as Spirito touKaminetou) of a mi- per oke. per oke.
nimum Strength of 80° Gay Lussac or 40°
over proof ‘ Sikes’s Hydrometer .

In this Part of the Schedule—
the term ' oke ' means one-eighth of a kouza or 1J quarts (as
defined in the Weights and Measures Law, Cap. 182) ;
the term °‘wholesale’ means sale or purchase of methylated
spirits in quantities of not less than 10 okes or 1J kouzas at any
one time or at any single transaction.
Modification—Provided that where methylated spirits are sold in any
village outside a radius of 3 miles of a Commissioner’s office, there
may be added to the maximum retail price two piastres per oke.’

J. FLETCHER-COOKE,

Colonial Secretary,
(M.P. 1050/45.) Competent Authority-

No. 561. THE BURIALS LAW.
CAP. 53.

ORDER UNDER SECTION 2.

In exercise of the powers vested in the Governor by section 2 of the
Burials Law and delegated to me by Notification No. 172 published
in Supplement No. 3 to the Gazette of the 19th June, 1947, I, Warren
Frederick Martin Clemens, Commissioner of the Districts of Nicosia and
Kyrenia, do hereby order that an additional burial ground shall be
provided, under the provisions of the said Law, for use by the
Orthodox-Christian community of the village of Palouriotissa, in the
Nicosia District. ~ —-mememeee-

Dated the 18th day of October, 1951.

W. F. M. CLEMENS,
(M.P. 1279/49.) Commissioner of Nicosia and Kyrenia-
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